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Before using your air conditioner, please read
this manual carefully and keep it for future reference.
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NOTE:

* Buttons design is based on typical model and might be slightly different from the
actual one you purchased, the actual shape shall prevail.

* All the functions described are accomplished by the unit. If the unit has no this feature,
there is no corresponding operation happened when press the relative button on the
remote controller.

* When there are wide differences between “Remote controller lllustration” and “ USER'S
MANUAL" on function description, the description of “USER'S MANUAL" shall prevail.




Remote Controller Specifications I

Model RG57A3/BGEF,RG57A2/BGEF,RG57B/BGE,RG57D/BGE
Rated Voltage 3.0V(Dry batteries RO3/LR03X2)

Signal Receiving Range | 8m

Environment -5°C~60°C
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© ON/OFF Button
This button turns the air conditioner ON and OFF.

® MODE Button
Press this button to modify the air conditioner mode
in a sequence of following:

NOTE: Please do not select HEAT mode if the machine you
purchased is cooling only type.
Heat mode is not supported by the cooling only appliance.

© FAN Button
Used to select the fan speed in four steps:
— AUTO — LOW — MED — HIGH —

NOTE: You can not switch the fan speed in AUTO or
DRY mode.

O SLEEP Button

* Active/Disable sleep function. It can maintain the
most comfortable temperature and save energy. This
function is available on COOL, HEAT or AUTO mode
only.

* For the detail, see “ sleep operation " in “USER'’S
MANUAL"

NOTE: While the unit is running under SLEEP mode, it
would be cancelled if MODE, FAN SPEED or ON/OFF button
is pressed.

FRESH Button (not available)

© TURBO Button

Active/Disable Turbo function. Turbo function enables
the unit to reach the preset temperature at cooling

or heating operation in the shortest time (if the
indoor unit does not support this function, there is no
corresponding operation happened when pressing
this button).




Operation of buttons I
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O UP Button( & )
Push this button to increase the indoor temperature
setting in 1°C increments to 30°C.

DOWN Button( ¥ )

Push this button to decrease the indoor temperature
setting in 1°C increments to 17°C.

NOTE: Temperature contol is not available in Fan mode.

@ SHORTCUT Button

+ Used to restore the current settings or resume
previous settings.

*+ On the first time connecting to the power, if push
the SHORTCUT button, the unit will operate on AUTO
mode, 26°C, and fan speed is Auto.

* Push this button when remote controller is on,

the system will automatically revert back to the
previous settings including operating mode, setting
temperature, fan speed level and sleep feature(if
activated).

* If pushing more than 2 seconds, the system will
automatically restore the current operation settings
including operating mode, setting temperature, fan
speed level and sleep feature (if activated ).

© TIMER ON Button

Press this button to initiate the auto-on time
sequence. Each press will increase the auto-timed
setting in 30 minutes increments. When the setting
time displays 10.0, each press will increase the auto-
timed setting 60 minutes increments.

To cancel the auto-timed program, simply adjust the
auto-on time to 0.0.

© TIMER OFF Button

Press this button to initiate the auto-off time
sequence. Each press will increase the auto -timed
setting in 30 minutes increments.

When the setting time displays 10.0, each press

will increase the auto-timed setting 60 minutes
increments. To cancel the auto- timed program, simply
adjust the auto-off time to 0.0
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® SWING Button
Used to stop or start horizontal louver auto swing
feature.

DIRECT Button

Used to change the louver movement and set the
desired up/down air flow direction.

The louver changes 6° in angle for each press.

® LED Button

Disable/Active indoor screen Display. When pushing
the button, the indoor screen display is cleared, press
it again to light the display.




Indicators on LCD I

Information are displayed
when the remote controller is
powered up.
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Mode display
AUTO ¢ cooL ¥  DRY @
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NN

% Displayed when data transmitted.

(@ Displayed when remote controller is ON.
T Battery display (low battery detection)
ECO Not available for this unit

@ on Displayed when TIMER ON time is set.
© orr Displayed when TIMER OFF time is set.

EI E"; Show set temperature or room temperature, or
WUk time under TIMER setting.

Displayed in Sleep Mode operation.

)

O Indicated that the air conditioner is operating in
Follow me mode

y

Not available for this unit

4 Notavailable for this unit

Fan speed indication

|FAN[ W Low speed

|
(FAN ] om ]

(FAN[ W | High speed
)

(FAN ‘ AUTO

Medium speed

Auto fan speed

Note:

All indicators shown in the figure are for the purpose of
clear presentation. But during the actual operation only
the relative functional signs are shown on the display
window.




How to use the buttons I

Auto operation

— Ensure the unit is plugged in and power is available.
The OPERATION indicator on the display panel of the

indoor unit starts flashing.

1. Press the MODE button to select Auto.

AUTOO® 2. Press the UP/DOWN button to set the desired

:| |_|"‘ temperature. The temperature can be set within a
range of 17°C~30°Cin 1 °C increments.
3. Press the ON/OFFbutton to start the air conditioner.

NOTE

1. In the Auto mode, the air conditioner can logically
choose the mode of Cooling, Fan, and Heating by
sensing the difference between the actual ambient
room temperature and the setting temperature on the
remote controller.

e ) @wwe . 2. In the Auto mode, you can not switch the fan speed. It

has already been automatically controlled.
oo ) (e 3. If the Auto mode is not comfortable for you, the
i i desired mode can be selected manually.
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Cooling /Heating/Fan operation
Ensure the unit is plugged in and power is available.
1. Press the MODE button to select COOL,
HEAT(cooling & heating models only) or FAN mode.
2. Press the UP/DOWN buttons to set the desired
T temperature. The temperature can be set within a
range of 17°C~30°Cin 1 °C increments.
3. Press the FAN button to select the fan speed in four

10) steps-Auto, Low, Med,or High.
oot P LI" 4. Press the ON/OFF button to start the air
= - conditioner.
L L
NOTE

in the remote controller and you are not able to control
the room temperature either. In this case, only step 1, 3
and 4 may be performed.
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How to use the buttons I

Dehumidifyinq operation

— Ensure the unit is plugged in and power is available.
The OPERATION indicator on the display panel of the

indoor unit starts flashing.

1. Press the MODE button to select DRY mode.

© 2. Press the UP/DOWN buttons to set the desired
= & _| |_| c temperature. The temperature can be set within a
range of 17°C~ 30°Cin 1°Cincrements.
3. Press the ON/OFF button to start the air conditioner.

NOTE
In the Dehumidifying mode, you can not switch the fan
speed. It has already been automatically controlled.
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Timer operation

Press the TIMER ON button can set the auto-on

time of the unit. Press the TIMER OFF button

can set the auto-off time of the unit.

To set the Auto-on time.

1. Press the TIMER ON button. The remote controller
shows TIMER ON, the last Auto-on setting time and
the signal “H” will be shown on the LCD display area.
Now it is ready to reset the Auto-on time to START
the operation.

2. Push the TIMER ON button again to set desired
Auto-on time. Each time you press the button, the
time increases by half an hour between 0 and 10
hours and by one hour between 10 and 24 hours.

3. After setting the TIMER ON ,there will be a one
second delay before the remote controller transmits
the signal to the air conditioner. Then, after
approximately another 2 seconds, the signal “h” will
disappear and the set temperature will re-appear on
the LCD display window.

To set the Auto-off time.

1. Press the TIMER OFF button. The remote controller
shows TIMER OFF, the last Auto-off setting time and
the signal “H” will be shown on the LCD display area.
Now it is ready to reset the Auto-off time to stop the
operation.

2. Push the TIMER OFF button again to set desired
Auto-off time. Each time you press the button, the
time increases by half an hour between 0 and 10
hours and by one hour between 10 and 24 hours.

3. After setting the TIMER OFF ,there will be a one
second delay before the remote controller transmits
the signal to the air conditioner. Then, after
approximately another 2 seconds, the signal “H “ will
disappear and the set temperature will re-appear on
the LCD display window.




A cauTiON

* When you select the timer operation, the remote controller automatically transmits
the timer signal to the indoor unit for the specified time. Therefore, keep the remote
controller in a location where it can transmit the signal to the indoor unit properly.

* The effective operation time set by the remote controller for the timer function is
limited to the following settings: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0, 5.5, 6.0, 6.5,
7.0,7.5,8.0,8.5,9.0,9.5,10,11,12,13,14, 15,16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 and 24.

Example of timer setting

O on
.: '-‘ HIE
AL
Start
\[Oﬁ ﬁ
__________—_"(_ _______
Set 6 hours later

TIMER ON

(Auto-on Operation)

The TIMER ON feature is useful when you want the
unit to turn on automatically before you return home.
The air conditioner will automatically start operating at
the set time.

Example:

To start the air conditioner in 6 hours.

1. Press the TIMER ON button, the last setting of
starting operation time and the signal “H” will show
on the display area.

2. Press the TIMER ON button to display “6.0H “ on the
TIMER ON display of the remote controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display area
will show the temperature again. The “TIMER ON”"
indicator remains on and this function is activated.




Set 10 hours later

Start
‘ l Stop
On l e m -
S}
Set 2 hours later 10 hours later
after setting after setting

TIMER OFF

(Auto-off Operation)

The TIMER OFF feature is useful when you want the
unit to turn off automatically after you go to bed. The
air conditioner will stop automatically at the set time.

Example:
To stop the air conditioner in 10 hours.
1. Press the TIMER OFF button, the last setting of

stopping operation time and the signal “H” will show

on the display area.
2. Press the TIMER OFF button to display “10H “ on the
TIMER OFF display of the remote controller.
3. Wait for 3 seconds and the digital display area will
show the temperature again. The “TIMER OFF”
indicator remains on and this function is activated.

COMBINED TIMER
(Setting both ON and OFF timers simultaneously)

TIMER OFF — TIMER ON

(On — Stop — Start operation)

This feature is useful when you want to stop the air
conditioner after you go to bed, and start it again in
the morning when you wake up or when you return
home.

Example:

To stop the air conditioner 2 hours after setting and

start it again 10 hours after setting.

1. Press the TIMER OFF button.

2. Press the TIMER OFF button again to display 2.0H
on the TIMER OFF display.

3. Press the TIMER ON button.

4. Press the TIMER ON button again to display 10H on
the TIMER ON display .

5. Wait for 3 seconds and the digital display area will
show the temperature again. The “TIMER ON OFF”
indicator remains on and this function is activated.




TIMER ON — TIMER OFF
OFF
O © (Off — Start — Stop operation)

o
'. b ‘ » This feature is useful when you want to start the air
“L‘ conditioner before you wake up and stop it after you
leave the house.
Start Example:
Off ﬁ Stop To start the air conditioner 2 hours after setting, and
_______ \@ stop it 5 hours after setting.
T 1. Press the TIMER ON button.
Set 2 hours ater 5 hourslter 2. Press the TIMER ON button again to display 2.0H on

the TIMER ON display.

3. Press the TIMER OFF button.

4. Press the TIMER OFF button again to display 5.0H
on the TIMER OFF display .

5. Wait for 3 seconds and the digital display area will
show the temperature again. The “TIMER ON &
TIMER OFF” indicator remains on and this function is
activated.




Handling the remote controller I

} Location of the remote controller.

* Use the remote controller within a distance of 8
i T meters from the appliance, pointing it towards the
receiver. Reception is confirmed by a beep.

A cauTions

* The air conditioner will not operate if curtains,
doors or other materials block the signals from
the remote controller to the indoor unit.

* Prevent any liquid from falling into the remote
controller. Do not expose the remote controller to
direct sunlight or heat.

* If the infrared signal receiver on the indoor unit is
exposed to direct sunlight, the air conditioner may
not function properly. Use curtains to prevent the
sunlight from falling on the receiver.

* If other electrical appliances react to the remote
controller, either move these appliances or
consult your local dealer.

* Do not drop the remote controller. Handle with
care.

* Do not place heavy objects on the remote

controller, or step on it.

Using the remote controller holder (optional)

* The remote controller can be attached to a wall

I or pillar by using a remote controller holder(not
supplied, purchased separately).

o
|
@? - Before installing the remote controller, check that the
L

air conditioner receives the signals properly.

* Install the remote controller with two screws.

* For installing or removing the remote controller,
move it up or down in the holder.




Replacing batteries

The following cases signify exhausted batteries.

Replace old batteries with new ones.

* Receiving beep is not emitted when a signal is
transmitted.

* Indicator fades away.

The remote controller is powed by two dry batteries

(RO3/LR0O3X2) housed in the back rear part and

protected by a cover.

(1) Remove the cover in the rear part of the remote
controller.

(2) Remove the old batteries and insert the new
batteries,placing the(+) and (-) ends correctly.

(3) Install the cover back on.

NOTE

When the batteries are removed, the remote controller
erases all programming. After inserting new batteries, the
remote controller must be reprogrammed.

A cauTions

* Do not mix old and new batteries or batteries of
different types.

» Do not leave the batteries in the remote controller
if they are not going to be used for 2 or 3 months.

* Do not dispose batteries as unsorted municipal
waste. Collection of such waste separately for
special treatment is necessary.
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ZnHeiwon:

* O oXESLA0POC TWV TIANKTPWV PTIOPEL va Slagepel EAa@pd attd auto TIoU EXETE
ayopacel

* ‘'ONEC OL AELTOUPYLEC TTOU TIEPLYPAYOVTAL OTO TIAPOV eyXeLpidlo uttootnpilovtal amod
TNV povada. Av n povdada sv uttootnpilel KATIOLO XapaKTNPLOTLKO, OTAV TILECETE TO
avTLoToL 0 KOUWTIL 0TO TNAEXELPLOTNPLO Sgv Ba uttdpyeL avtiotolyn Asttoupyla.

+ Otav UTtAPXOUV OUCLACTLKEG SLAYOPECG UETAEL TOU TTIAPOVTOC EYXELPLELOU KaL TOU
eyxeLpldLou xprionc. YmepLloxVEL N avAAuon AELTOUPYLWVY TOUC EYXELPLSLOU Xpriong TNG
KALUATLOTLKAG pJovadag.




Xapaktnplotika AcUppatou TnAexeLpLotnpiou I

Movtél\o

RG57A3/BGEF, RG57A2/BGEF, RG57B/BGE, RG57D/BGE

Ovopaotikr Taon

3.0V (Mntatapiegoteyvou tumou RO3/LR0O3X2)

EpBéAeLa Zrpatog

: 8m
ANgng
EUpog Bepuokpactiag 5°C~60°C
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O NArjktpo ON/OFF
Mée auto To TTANKTPO YLVETAL N €KKLVNON Kat n SLakoTn
NG AeLToUpYLag TNG KALUATLOTLKAG Hovasdag.

A NArjktpo MODE
Me auTo to TANKpo pubpilete tnv Asttoupyla tng
KALUATLOTLKAG povasdag (’)nwg napaKdtw

— (Autopato)—*(Yugn)—(Apuypavon)—(AvepLotnpag)

Znpeilwon: H Asttoupyla Oépuavanc Sev Loy UEL ya Tig
povddeg mou eivat udvo ya Yoén.

© NArfiktpo FAN

Mée auto To TTANKTPO PTIOPELTE Va ETIAEEETE TNV
TaUTNTA TOU QVEULOTAPA OTIWG TIAPAKATW:

r AUTO — LOW — MED — HIGHj

Znpeilwon: H puButon tng tayltntag Tou auepLotipa
Loy Vet pdvo yia tig Asttoupylieg AUTO kat DRY.

O NArfiktpo SLEEP

* H Aettoupyla Sltatnpel euxaplotn tnv atpdoatpa
KL OUVELOWEPEL OTNV EE0LKOVOUNON evEPyeLag. H
EVEPYOTIOLNON TNG CUYKEKPLPEVNG AELTOUpYLag lval
SlabgoLpn povo kata tnv Asttoupyia tng YPugng,
Bepuavong kat otnv Autopatn Asttoupyla tng
KALUATLOTLKAG pJovadag.

* [La TIEPLOCOTEPEG AETITOPEPELEG AVATPEETE OTO
eyxeLpldlo Asttoupylag xpriong

Znpeiwon: Otav n povada Asttoupyel o€ katdotaon
SLEEP av miéoete ta mAnktpa MODE, FAN SPEED i ON/OFF
n Aettoupylia Ba amevepyoroinBel.

MAnRktpo FRESH (6ev SlatiBetal)

O NAfjktpo TURBO

H Aettoupyta Turbo emitpemnel otn povada va pTacel
TNV ipokabopLopéevn Beppuokpacia o Asttoupyla
PUENG N BEppavong 0To CUVTOPOTEPO XPOVO.




Asrwtoupyieg MARKTpwWV I

O NAfjktpo ( a )
MEoTE AUTO TO KOUWTIL yLa va AUENOETE TNV ECWTEPLKN)
puBuLon tng Bepuokpactag o Bruata 1°C €wg 30°C.

— T~ NARKTpo ( ¥ )
MEOTE AUTO TO KOUUTIL yLO VA PHELWOETE TNV ECWTEPLKN)
= pLuBuLoN tNg Beppokpactag o Bripata 1°C €wg 17°C.
coosk =} L™ Znpeilwon: H Asttoupyla tou EAeyyou tng Beprokpaciag

Sev elvat Stabéatuog os Asttoupyla aveutotipa.

@ NAfjktpo SHORTCUT

* XpNOLPOTIOLE(TAL YLA VA ETTAVAPEPEL TLG TPEXOUTEC
pubploelg N va Eavapy oL TLG TiponyoUPEVEC.

*‘Otav Ba to ouvsebel yla TpWTN PopPA e TO PELUQ,
av Tatroete To koupttt SHORTCUT, n povdada Ba prel
o€ autopatn Asttoupyla, 26C kat n tayvTnta Tou
avepLotrpa elvat miong.

* Matrote autod TO KOUPTIL OTAV TO TNAEXELPLOTAPLO
elvat evepyotolnpévo, To cuotnua autopata Ba
ETILOTPEYPEL OTLG TIPONYOUHEVEG PUBULOELG CUPTIEPL-
AapBavopevwy tng Asttoupylag, pubuloswv
Beppokpaciag, emimedo tayuTNTAC AVEULOTHPA KaL
AeLtoupyla utvou (av elval evepyottolnuévn).

* AV KpATNOETE TIATNPEVO TIAVW ATIO 2 SEUTEPOAETTTA,
To cVoTNPa autopata Ba eaveNBEL OTLG TPEXOUTEG

— puBuioelg Aettoupylag cupmepAapBavouevwy

NG AsLtoupylag, Twv pubuioewv Bepuokpaotiag,

ETILITIESOU T UTNTAG AVEPLOTAPA Kal AsLtoupyla

UTIVOU (av elvat evepyoTtoLnpevn).
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O Mrjktpo TIMER ON

Mieote Quto To n?xr] KTPO yLa va svspyonomosts mv
puBuLoN ™ge autopatng evepyorotnong. Kabe @popd tou
TILeETE AUTO TO TIANKTPO N pUBJLON TN WPAg augavetal
KATA YLon wpa €we TLG 10 Wpeg Kat Katd 1wpa £wg TG 24
WPEC. Ma va akUPWOETE TN PUBKLON, TILECTE TO TIANKTPO
pEXPL N EVvEeLEn tng wpag va yivel 0.0.

© NAfjktpo TIMER OFF

MEoTe aAUTO TO TTANKTPO YL VA EVEPYOTIOLNOETE TNV
pLBULON TN auTdpPaTNG amnevepyoToinong. Kabe wopa
TtoU TTILECETE AUTO TO TIANKTPO N pUBULON TNG WPAG
au&davetal Katd PLon wpa £wg tTig 10 wpeg kat kata 1
WPA EWG TLG 24 WPEC. M'la va akupwaoete tn pubuLon,
TILEOTE TO TIANKTPO PEXPL N EVEELEN TNE WPAG VA YiVEL

0.0.
©




Asrwtovpyieg MARKTpwWV I

® NAfjktpo SWING
Xpnotpototeltat yla va SLakoeL ) va eKKLVHOEL TNV
autopatn Asttoupyta aMayng Beong tng opllovtiag

T nepoidag
MAfiktpo DIRECT
[0 Xpnotptolettat yta va aA\GEeL tn kivnon tng mepotdag
oot 7 L= Kat va puBuioetl tnv emBupntr) B€on yla tn dtaxuon

Tou agpa. H mepotda aMadeL 6 poipeg uTo ywvia pe
KABe Ttdtnua Tou KoupToU.

® NAfiktpo LED

ArtevepyoTtolnon /EvepyoTtoLr|on ECWTEPLKNG
08dvnc. MiECovtag autod to TARKTPO, N 00ovn
aTEVEPYOTIOLELTAL, TIATAOTE TO §ava yLa va avayeL n
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Ev8ei&eLg otnv LCD 086vn I

OL evéei&elg eppavidovtal
OTav To TNAExELpLOTHPLO glval
EVEPYOTIOLNHUEVO

2 0 o on Q orF

AUTO® sertemp. ECO Tm

g n ] N T

DRY @

HEAT 382 l-l l-l He

FAN £ LFAN LA{ DI AUTO]

EvéeieLg AsLtovpyLwv
AUTO ¢ cooL ¥  DRY @

M/,

HEAT 3¢ FAN &l

NN

2 'Evéel&n petadoong VIoAwv
0 Epgaviletal 0tav o tnAeXELpLoThpLo lvat
EVEPYOTIOLNHEVO

T 'EvéelEn pnataplag (aviyveuon xaunAng pmatapiac)
ECO Aev sival StaBeoipo o€ autr) tn povada

@ on Epgavidetal 6tav to TIMER ON gxetL puBpLoTel
off Eppaviletat otav to TIMER OFF £xeL puBuiotel
(L) Mo XELpLOY
1o Epgavidetal n Beppokpacia ou €xeL oplotel f n
E|_E|,¥, Beppokpaoctia tou dwpatiou N eppavidetal o xpovog
otav pubpilete to TIMER

Epgaviovtal katd tn Asttoupyla Sleep

Eppavidetal 0tav 1o KALPATLOTIKO glvat o€
kataotaon Asttoupylag Follow me

§N O¢

Aev elvat tabeopo o€ autr) tn povada

& Aevelval Slabeotpo og autn tn povada

EvéeieLg tayvtntag avepLotipa

|FAN[ W | XapnAn taxutnta
[FAN[ W | Meoaia tayttnrta
FAN ] W | Yy taxutnta
FAN| wro Autopatn taxutnta
Znpeiwon:

Ot evéeielg mou meptypdpovtal aTto mapov eyyeLpidio
elvat avagpopikéc. Katd tnv mpayuatikn Asttoupyla otnv
006vn Ba eupavidovtat ot mpayuatikeg evdeiéels
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Autopateg AsLToupyisg

BeBalwBeite Mwg N KALPATLOTIKA povada sivat

OULVSESEPEVN UE TNV TTAPOXT PEVPATOG. H EVSELKTLKN

Auxvia OPERATION (Aettoupylag) otnv 086vn tng

E0WTEPLKNG povAdag elvat avappevn.

1. Meote to TAKTpo MODE kat eTiAé€te Auto.

2. Mieote to mAnktpo UP/DOWN yLa va oplogte v
embupuntn esppOKpQOLCI H Beppokpaoctia pmopet va
puepLOtsL €VTOG TOU eVpoug 17°C~ 30°C pe avgnon
kata 1°C.

3. Mi€ote to MANkTpo ON/OFF yLa va EekvroetL n
AeLltoupyla TNG KALUATLOTLKAG povadag.

ZHMEIQzH

1. Otav gyete emAééel Tnv kataotaon Auto, N KALUATLOTIKN
povada emiAéyel autopata t Asttoupyla Yoéng,
Oépuavang, aveutatipa kat apuypavaonc avaioya e
™ Stapopad Bepokpaciag petaél tng Bepuokpaaciag
XWPOU Kat NG emAeyuévng Bepuokpaaiac.

2. Katd tnv Aettoupyia Auto Sev umope(te va emAé€ete v
TaYUTNTA TOU QVEULOTHPAQ, EXEL EMAeyel auTduarta.

3. Edv n Asttoupyia Auto bev elvat n katdAAnAn yia €adg,
Uttopelte va emAé€ete yelpokivnta tnv embuuntn
katdotaon Asttoupylac.

AsLtoupyieg WOENG/Oéppavong/AvepLotripa
BeBalwBeite Mwg N KALPATLOTIKA povada sivat
OLVEESEPEVN UE TNV TTApOXT) PEVPATOG.

1. Mi€ote o TMAAKTPOo MODE yLa va eTIAEEETE TN
Agltoupyla YPugng, BEppavong r avepLotnpa.

2. Mi€ote to MANktpo UP/DOWN yLa va oploste Tnv
emBupuntr) Beppokpacia. H Beppokpactia pmopel va
puBuLoTEL EVTOG Tou eUpoug 17°C~ 30°C pe avénon
kata 1°C.

3. Mieote to MANkTpo FAN yLa va etihegete Tnv
Ta)UTNTA TOU AVEULOTHPA.

4. Mieote to mMAAKTpo ON/OFF yLa va &ekvnoeL n
AgLToupyla TNG KALYATLOTLKNG Hovadag.

2HMEIQZH

Katd tn Aettoupyla FAN (aveutotripag), bev Ba supaviletat
07O TNAEYELPLOTAPLO N emAeyuévn Beprokpaaia kat Sev
Oa umopeite va eAéyéste tn Beprokpaaia Tou ywpou.

Je auth tnv meplntwan umopelte va akoAouBnoete ta
Bruata 1, 3 kat 4.




Xpnrion Twv MARKTIpWY I
AsLtoupyia Apuypaveong

. BeBalwBelte TMwg N KALPATLOTIKN povada sival
OULVSESEPEVN UE TNV TTAPOXH PEVPATOC . H EVEELKTLKN

Auxvia OPERATION (Asttoupylag) otnv 08d6vn tng
E0WTEPLKNC povasdag Ba slvat avappévn.

1. Meote to TAKTpo MODE yLa va eTiAEEETE TNV

o 6 _| |_| = Aettoupyia OKY.

2. Mi€ote to mAnktpo UP/DOWN yLa va eTiAEEETE TNV
emBupuntr Beppokpacia. H Beppokpacia pmopel va
‘ ©) pubpLoTel evtog tou eUpoug 17°C~ 30°C pe avgnon

kata 1°C.
3. Mieote to mANRktpo ON/OFF yLa va &ekwvnoeL n
A€LToupyla TNG KALUATLOTLKNG Hovadag

@ 2HMEIQzH
Katd tn Asttoupyla apuypavang, dev umopelte va

Gusee mesn) (G one) emiAeéete Tayutnta aveutatrpa. Exet enteyel autduara.
¢ )

TURBO ) ( LED

© ©
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Aswtouvpyia Timer

Me to mAnktpo TIMER ON prmopeite va pubpuioete

TNV autopatn evepyotoinon tng Hovadag Kat PE To
TANKtpo TIMER OFF tnv autopatn amevepyormoinon
Nn¢ povadag.

PUOpLON TNG WPAG TNG AUTOPATNG EVEPYOTIOLNGNG
™G povasdag.

1.

Mi€ote to MANKTpo TIMER ON. Ztnv 086vn tou
acUppaTou TNAexeLpLotnplou Ba epgaviotel

n €evéelén TIMER ON, n iponyoupevn puBpLon
NG WPAG TToU €lxe yilvel kaL n evéelen “H”. Twpa
umopeite va pubuloete TNV vea wpa autduatng
gvepyottolnong tng povadag.

. MiEote AAAN pLa popd to TAnkTpo TIMER ON yla

va oploete TNV eMBUPNTA WPA TNG AUTOMATNG
gvepyoTtolnong tng povadag. Kabe popda tou
TILECETE TO OUYKEKPLUEVO TIANKTPO N wpa Ba
av&dvetal katd 30AeTtd €W TLG 10WPES Kal ETELTA
Katd 1 wpa wg TG 24 WpPEC.

. ApoU oAokAnpwaoete tn puBuLon tou TIMER ON,

Ba uttdp&eL pLa xpovokabuotépnaon evapLon
SEUTEPOAETITOU yLa TNV PETASOCN TNG EVTOANG attod
TO ACUPHATO TNAEXELPLOTAPLO OTNV ECWTEPLKN
povada. Metd amod aM\a 2 SsutepoAetta Ba
e€apaviotel n evéelén “H” amd tnv 086vn kat Ba
ETIAVEUPAVLOTEL N ETAEYPEVN BeppoKpaotia.

PUOMLON TNG WPAG TNG AUTOPATNG
AaTMEVEPYOTIOLNONG TNG Hovasdag.

1.

Mieote To ANKTpo TIMER OFF. Ztnv 086vn tou

aocuppatou tnAexelplotnpiou Ba epaviotel

n évéelén TIMER OFF, n iponyoupevn pubuion

NG WPAgG TIoU €lxe yilvel kal n evéelen “H”. Twpa
uTtopeite va pubuioete TNV véa wpa autopatng
amevepyotolnong tng povasdag.

. Mieote AAAN pLa popa to Anktpo TIMER OFF yla

va oplogte TNV emBUPNT WPA TNE AUTOMATNG
amevepyotolnong tng povasdag. Kabe wopd mtou
TILECETE TO OUYKEKPLPEVO TIANKTPO N wpa Ba
au&avetal kKatd 30Aemtd ewg TG 10 WPEG Kal ETTELTA
Katd 1 wpa ewg TG 24 WPEC.

. AQoU 0OAOKANPWOETE TN pUBULoN Tou TIMER OFF,

Ba untdp&el pLa xpovokabuotepnaon evapLon
SEUTEPOAETITOU YLa TNV PETAS0ON TNG EVTOAAG aTto
TO ACUPPATO TNAEXELPLOTAPLO OTNV ECWTEPLKN)
povasda. Metd amd aA\a 2 SsutepoAemta Ba
egapaviotel n evéelgn “H” amod tnv 08ovn kat Ba
ETIAVEPPAVLOTEL N eT\eypevn Bepuokpaota.

10




A npozoxH

* Otav emAegete TNV Asttoupyia TIMEK, to tnAexelplotrpLlo petadidsl autopata
TO ONUA XPOVSELAKOTITN OTNV ECWTEPLKN HOVASAC yLd TO KaBopLopEvo Xpovo. Q¢
€K TOUTOU TO TnAeXeLpLOTHpLO Ba TipETEL va Bploketal o BEon 6ToU pTtopel va
HEeTad(SeL TO oA OTNV ECWTEPLKN Hovada owaoTa.

* OL puBULoELG TTOU PTIOPOUV Va YIVOUV 0TO acUPUATO TNAEXELPLOTHPLO yLa TN
Agltoupyla tou xpovodlakdmtn elvat ot tapakdatw: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0,
45,5.0,5.5,6.0,6.5,7.0,7.5,8.0,85,9.0,9.5,10,11,12,13, 14,15,16,17, 18, 19, 20,

21,22, 23 kaw 24.

NapadsLypa tng puBHLONG TOU timer

Ekkvrjon Aettoupylag

PUBULON 6 wpeg apyotepa

TIMER ON

(Autdpatn evepyomoinon tng povasdag)

H Aettoupyia TIMER ON elvat xprjotun otav BeAete n
povasda va evepyotoltnBel autOpaTa TPLV ETILOTPEWPETE
oTtitl. H KAlpaTLoTikn) povada Ba ekkLvr)oeL autopata
TNV AsLtoupyla TNV wpa Tou £XEL ETIAEYEL.

MNapadeiypa:

EvepyoTtolnon tng KALUATLOTLKNAG Povadag o€ 6 WPEG.

1. Miéote to mMAAKTpo TIMER ON. Xtnv 086vn tou
aocUppatou TtnAexelplotnplou Ba epavioTel n
evéelgn TIMER ON, n ponyouuevn puBuLon tng
wpag Tou elxe ylvel kat n evéelgn “H".

2. Mieote to MANKtpo TIMER ON pexpL va ep@aviotel
otnv 086vn Tou acUppatou TNAEXELPLOTNPLOU N
evéelgn “6.0H".

3. Metd amo 3 deutepoOAenta Ba emavePAVLIOTEL 0TNV
006vn n e eypévn Beppokpacia. Twpa ExeL TIAEOV
gvepyotonBel n Aettoupyla.
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TepUATLOPOG
Ekkivnon [ ____________Q

PUBuLON

10 wpeg apyotepa

Ekkivnon

TeppaTLOpOG
%\Ampymﬁ

Exkivnon

10 wpeg

apyodtepa  apyotepa

TIMER OFF

(Autopatn amevepyoTtoinon tng povasdag)

H Aettoupyta TIMER OFF elval xpriowun otav BéAete va
amevepyoTolnBel N povada dtav meoete yla umvo. H
KALUOTLOTLKE Jovada Ba amevepyotolnBetl autdpata
TNV WPA TIOU €L ETUAEYEL.

Napadeypa:

AtakoTtir) Aettoupylag TNG KALPATLOTLKAG povadag PETa

armo 10 wpec.

1. Meote to mMAnktpo TIMER OFF. Ztnv 08ovn tou
acUppatou TtnAexeLlplotnplou Ba epavioTel n
€véelEn TIMER OFF, n ponyoupevn puBuion tng
wpPag Tou Elxe ylvel kat n evéelgn “H".

2. Mieote to MARktpo TIMER OFF pgxpL va ep@aviotel
otnv 086vn Tou acUpPatou TNAEXELPLOTNPLOU N
evéelgn 10H".

3. Metd amo 3 deutepOAenta Ba eMavePPAVIOTEL OTNV
00dvn n em\eypévn Beppokpacia. Twpa ExeL TTAEOV
gvepyottolnBel n Asttoupyia.

Tautoéxpovn puBuLon TIMER ON kat TIMER OFF
Atakoti Aettoupylag — Ekkivnon Asttoupyiag

Autr n puBuLon elvat xpriolun otav BEAeTe N
KALUATLOTLKNA povada va Stakopel tn Asttoupyla
NG otav EamMAWOoETE To Bpadu Kat va evepyottolnBel
N AeLtoupyta tng otav unvnoete to Tpwi A otav
ETILOTPEWPETE OTO OTILTL.

Napadsiwypa:

AtakoTtr) AeLtoupylag TN KALMATLOTIKAG povadag 2

WPEG PETA TNV pUBPLON Kal ekkivnon Asttoupylag tng

povasdag 10 wpeg PeTa TNV puBbuLoN.

1. Mi€ote To MAAKTpo TIMER OFF.

2. Mieote to MARktpo TIMER OFF pgxpL va ep@aviotel
otnv 08ovn n €véelgn 2.0H.

3. Mieote to mAnktpo TIMER ON.

4. Meote to mMANKTpo TIMER ON pexpl va eppaviotel
otnv 086vn n €véelgn 10H.

5. MepLPEVETE PEXPL VA EPPaVLOTEL 0TV 0Bovn N
ETIAEYPEVN Bepuokpaota.
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Exkkwvnon

Attevep-

Aettoupylag

. ﬁ TePUATIOPOG
yottownon Mupyiaq

POBIOn _
veHLon 2 WpEG 5 wpeg
apyotepa apyotepa

Ekkivnon Aettoupylag — Alakottr) Asttoupylag
Autn n Aettoupyla slval xpriowun otav BéAete

N KALUATLOTLKY povada va evepyoTtiolnBet pLv
Eunvnoete kat va SlakoPel Tn Asttoupyla tng otav
pUyeTe amo To oTiTL.

MNapadeilypa:

EvepyoTtolnon TG KALUATLOTLKAG Povadag 2 WPEG JETA

TN pUBPLON Kal SLakoT AeLttoupylag 5 WPEC PETA TNV

puBuLon.

1. Meote to mMAnktpo TIMER ON.

2. Mieote to MARktpo TIMER ON pexpL va ep@aviotel
otnv 08ovn n €véelgn 2.0H.

3. Mieote to MANktpo TIMER OFF.

4. Meote to MANKTpo TIMER OFF pgxpL va ep@aviotel
otnv 08ovn n €véelgn 5.0H.

5. MNePLUEVETE PEXPL VA EPPAVLOTEL TNV 006VN N
eT\eypeVn Beppokpacta.




XeLpLopog tou AcUpHatou TnAgXELpLGTNPioU I

Oéon tou Aouppatou Tnhsxsl.pwtnpl.ou
*Na XpF]OLpOHOLELtE TO aoVPHATO tr])\sstpLOtr]pLo
EVTOC 8 ATIO TNV KALUATLOTLKN Jovada otoxeuovtag
oToV 8¢KTn ofpatog. H amodoxr) TnNg EVTOANG
ouvodeuetal amo &va fxo.

A npozoxH

* H KALpatLotikn povada dev Ba Asttoupyel
av gumtodidovtal oL EVTOAEG TOU acUPUATOU
TNAexeLpLOTNPLlOU TIPOC TNV ECWTEPLKN Hovada
arto KoupTiveg, TOPTEG I AAAa avTikeipeva.

* ATTO@UYETE TNV EL0POI VEPOU OTO AcUPPATO
TNAEXELpLOTApLO. BeBalwbeite wg Sev elval
ekteBeLpévo o€ NALakn aktivoBoAia ry og tnyn
BepuodTnTac.

*Eavo unspuepoc SEKTNG EVTIOANG TNG ECWTEPLKNG
povadag elval ekteBeLpEVOG oTNV NALAKA
aKTLWVORBOALQ, N KALPATLOTLKI povada propel
va pnv Aettoupyel owotd. XpnoLPOTIOLAOTE TLG
KOUPTLVEG yLa va amo@uyeTe tnv aneubeiag
NALaKM aktlvoBoAla otov £ktn tng povadag.

* EQv dA\eg OUOKEUEG eTtnNppedlouv TN AeLToupyla
ToU acVppatou tnAgxelplotnpiou, amopakpUVETE
QUTEG TLC OUOKEUEG ) OUHPBOUAEUTELTE TOV
TipounBeuth oag.

Xpnolpomowwvtag tn 0nkn tnAexeprotnpiov

(TtpoaLpETLKO)

* To TNAEXELpLOThpLO pTtopel va ipoocaptnBel oto
TOlY0 ) 0€ KOAWVA XPNOLUOTIOLWVTAG PLa ELSLKA BrKN
(6ev tapexeTal, Ba TPETEL ayopaoTel Eexwplotad).

* [pLV EYKATAOTACETE TO TNAEXELPLOTHPLO,
BeBalwBelte OTL N KALATLOTIKO AauBdAveL cwotd ta
onuata

* TortoBetroTE TNV BKN TOU TNAEXELPLOTIPLOU PE SVO
Bidec

* ['la TNV gykatdotaon f TNV apaipeon Tou
TNAEXELpLoTnplou, kivnon Tpog ta dvw I TIpog ta
KATW TIPOG oTNV UTtOSOXM.




AvtlKataotacn pmatapLwy

AVTLKATAOTAOTE TLG PTtatapleg otav §gv akoUTE ToV
avtioToLYo X0 armo TNV ECWTEPLKN Hovdada ) otav n
€VEELEN EVTOANC OTO AoUPHATO TNAEXELPLOTAPLO SEV
avapeL.

To acUppato TnAexelpLlotnplo xpetaletat 2 Enpou

Tumou pratapieg (RO3/LRO3X2) tou Bplokovtal otnv

Ttilow TAgUpA TOU.

(1) ApatpEote To KAAUWQ.

(2) AQalpEOTE TIG TIAALEG PTTATapPLeG KaL ToTtoBeTroTe
TLG VEEG PE OWOTH POPA TWV AKpWV (+) Kad (-).

(3) EmavatomoBbetrote To KAAUMA.

Znpelwon:

Otav apatpeite T1¢ umataplieg, To TNAEYELPLOTAPLO
Staypdepet 6Aoug Toug mpoypauuatiopous. Metd
TNV EMQVatomoBETNOnN TwWV Umataplwy, TPETEL VA TO
puBuloete éava.

A npozoxH

* Mnv toTtoBeteite TI¢ MaALEG pTtatapleg padl pe Tig
VEEC 1 e AAAOU TUTTOU.

« EQv &ev TipOKeLTAL VA XPNOLUOTIOLOETE TO
aoUpHATO TNAEXELPLOTHPLO YLa 2 PE 3 PNVEC va
agatpelte Tig yratapleg.

* Na amopplmtete TLg MaALEG PTtatapleg o€ eLELIKA
Soxela ou uTtdpyouV o€ KataoTruata.
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NOTA:
* Design-ul tastelor se bazeaza pe modelul de tipic si pot fi usor diferite fata de cel real
pe care |-ati achizitionat. Forma actuala va prevala.

* Toate functiile descrise sunt realizate de catre aparat. Daca unitatea nu are aceasta

functie, nu va exista nici o operatiune corespunzatoare atunci cand apdsati tasta de pe
telecomanda.

* Atunci cand exista diferente mari intre Manual Telecomenzii si Manualul de Utilizare pe
descrierea functiei, descrierea din MANUALUL DE UTILIZARE prevaleaza.




Specificatiile Telecomenazii

Model RG57A3/BGEF,RG57A2/BGEF,RG57B/BGE,RG57D/BGE
Tensiune nominala 3.0V (Dry batteries RO3/LR03X2)

Interval primire semnal 8m

Mediu ambiental -5°C~60°C
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@ Tasta PORNIT/OPRIT
Aceasta tasta porneste sau opreste aparatul
de aer conditionat.

@ Apasati aceasta tasta pentru a modifica modul de
functionare al aparatului du qéﬂggrm urmeaza:
r AUTO — COOL — DRY —

NOTA: Vd rugdm sd nu selectati modul INCALZIRE dacd
aparatul achizitionat este doar cu mod de RACIRE. Modul
de INCALZIRE nu este sustinut de acest model de aparat.

© Tasta VENTILARE

Folositi unul din urmatorii pasi pentru a selecta viteza
ventilatorului:

— AUTO = LOW — MED — HIGH ]

NOTA: Nu puteti modifica viteza ventilatorului in modul
AUTO sau DEZUMIDIFICARE

O Tasta SLEEP

* Activeaza / Dezactivare functia SLEEP. In acest mod
se poate mentine temperatura optima cu o economie
de energie. Aceasta functie este disponibila doar pe
modul AUTO, RACIRE sau INCALZIRE.

* Pentru detalii, consultati” Functia SLEEP” din
Manualul Utilizatorului.

NOTA: in timp ce aparatul functioneazd in modul SLEEP,
se anuleaza aceasta functie dacd se apasd MODE, FAN
SPEED sau butonul ON / OFF.

Tasta FRESH (nu e disponibil)

O Tasta TURBO

Activeaza / Dezactiveaza functia Turbo. Aceasta functie
permite unitatii sa atinga temperatura presetata la de
racire sau de incalzire in cel mai scurt timp (in cazul in
care unitatea interioara nu accepta aceasta functie, nu
exista nici o alta operatie corespunzdtoare atunci cand
apasati aceasta tasta).
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O TastaSUS( a)
Apasati aceasta tasta pentru a mari setarea
temperaturii interioare in trepte cu 1 °C pana la 30°C.

TastaSUS ( ¥ )

Apdsati aceasta tasta pentru a scadea setarea
temperaturii interioare in trepte cu 1°C pana la 17°C.
NOTA: Controlul temperaturii nu este disponibil in Modul
Ventilare

@ Tasta SHORTCUT

* Se foloseste pentru a reveni la setdrile curent sau
cele anterioare

* La prima conectare la priza, daca se apasa pe tasta
SCURTATURA, aparatul va functiona in modul AUTO,
26C si viteza ventilatorului va fi automata.

* Apdsati aceasta tasta cand telecomanda este
pornita, si aparatul se va intoarce automat la
setarile anterioare incluzand modul de functionare,
temperatura setatd, viteza ventilatorului si la modul
SLEEP (daca este activat).

+ Daca apasati mai mult de 2 secunde, aparatul va
reveniin mod automat la setadrile curente, incluzand
modul de functionare, viteza ventilatorului si functia
SLEEP (daca este activata).

© Tasta PORNIRE PROGRAMARE

Apasati acesta tasta pentru a initia pornirea
programata. Fiecare apasare va madri setarea in trepte
de 30 minute. Cand timpul de setare afiseaza 10.0,
fiecare apasare va creste timpul de auto setare 60
minute in trepte. Pentru a anula pornirea programata,
pur si simplu apasati pana se afiseaza la timp 0.0.

© Tasta OPRIRE PROGRAMARE

Apasati acesta tasta pentru a initia oprirea
programata. Fiecare apasare va mari setarea in trepte
de 30 minute. Cand timpul de setare afiseaza 10.0,
fiecare apasare va creste timpul de auto setare 60
minute in trepte. Pentru a anula oprirea programata,
pur si simplu apasati pana se afiseaza la timp 0.0.




Functiile tastelor I

/\\

@

cooLsk 'l I l"u:
| -

CNCIONONS)

GLEEP FRESI—D GWING DIREC?

=) (o)

e @ Qe

® Tasta de miscare a flapsurilor
Se foloseste pentru a porni sau opri miscarea
automata pe orizontala a flapsurilor.

Tasta DIRECT

Se foloseste pentru a schimba miscarea flapsurilor si
pentru a seta directia fluxului de aer sus/jos. Flapsurile
se schimba cu 6 grade la fiecare apasare..

® Tasta AFISA]

Activeaza / Dezactiveaza afisajul de la unitatea
interioara. Cand se apasa, afisajul dispare iar pentru a
se aprinde iar, mai apasati o data.




Indicatori pe atisaj I

Indicatorii sunt afisati cand
telecomanda este activata.

2 0 o on Q orF

AUTO® sertemp. ECO T
COOL3K I'l I'l )
DRY @

HEAT 3§ l-l l-l He

FAN £ LFAN LA{ DI AUTO]

Mod afisaj
AUTO ¢ cooL ¥  DRY @
HEAT 3#%¢  FAN &

% Se afiseaza cand se trimite semnalul.

(@ Se afiseaza cand telecomanda este pornita
T Afisaj baterie (detectare baterie descarnata)
ECO Nu este disponibil pentru acest aparat

@ on Se afiseaza cAnd Pornirea Programata este activata.
@ orr Se afiseaza cand Oprirea Programata este activata.

EI E"F Afisati temperatura setata sau temperatura camerei
sau orain setarea TIMER.

Se afiseaza in timpul Modului Sleep

Indica faptul ca aparatul functioneaza in Modul
Follow Me.

§N O¢

Nu este disponibil pentru acest aparat

&  Nueste disponibil pentru acest aparat

Indicator viteza ventilator

(FAN] W Indicator viteza ventilator

LFAN ] 0 Viteza medie

|
|

k FAN ‘ POV ] Viteza mare
|

(FAN ‘ AUTO

Viteza Auto

Nota:
Toti indicatorii prezentati in desen sunt in scopul de a

avea o prezentare clard. Dar in timpul functionarii reale
numai semnele relative functionale sunt afisate.




Cum sa folositi tastele I

Functionare auto
Asigurati-va ca aparatul este conectat si alimentat

cu energie electrica. Indicatorul de functionare de
pe panoul de afisaj al unitatii interioare incepe sa
clipeasca.
AUTOO® 1. Apasati butonul MODE pentru a selecta Auto.
:| |_|"‘ 2. Apasati butonul sus / jos pentru a seta temperatura

dorita. Temperatura poate fi setata intr-un interval
de 17°C ~30°Cin trepte 1 °C.

@ 3. Apasati butonul ON / OFF pentru a porni aparatul de
‘ aer conditionat.

ON/OF F

MODE

NOTA:

1. In modul Auto, aparatul de aer conditionat poate alege
in mod logic modul de rdcire, ventilatore, incalzire si
prin detectarea diferentei dintre temperatura actuald

e ) GW‘NG = gmbiantd Si temperatura setata pe‘telecoma‘nda. ‘

2. in modul Auto, nu puteti schimba viteza ventilatorului.

e ) (o Acesta a fost deja controlatd automat.

i i 3. Dacd modul Auto nu este confortabil pentru tine,

modul de functionare dorit poate fi selectat manual.
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Racire / incalzire / Ventilare

Asigurati-va ca aparatul este conectat si alimentat cu

energie electrica.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta modul

RACIRE sau INCALZIRE (pentru modelele cu ricire si

T incalzire) sau VENTILARE.
2. Apasati butoanele sus / jos pentru a seta
temperatura dorita.
. Apasati butonul VENTILARE pentru a selecta viteza
oot 7 LI ventilatorului in patru trepte - Auto, Mica, Medie sau
= - Mare.
4. Apasati butonul PORNIT / OPRIT pentru a porni
aparatul de aer conditionat. Temperatura poate fi
‘ @ setata intr-un interval de 1 7°C ~ 30°C'in trepte de

©
w

1°C.
NOTA:
In modul de VENTILARE< temperatura setata nu este
afisata pe telecomanda si nici nu o puteti ajusta. In acest
caz, puteti parcurge pasii 1.3 si 4.

ON/OF F

MODE

SLEEP FRESH

© @

e@@
@D

@W\NG DIRECT

(e

AR
N

=/

TURBO




Cum sa folositi tastele I
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Functionarea in Dezumidificare

Asigurati-va ca aparatul este conectat si alimentat

cu energie electrica. Indicatorul de functionare de

pe panoul de afisaj al unitatii interioare incepe sa
clipeasca.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta modul

o & _| |_|= DEZUMIDIFICARE.

2. Apasati tastele sus / jos pentru a seta temperatura
dorita.

‘ @ 3. Apasati butonul PORNIT / OPRIT pentru a porni

aparatul de aer conditionat. Temperatura poate fi
setata intr-un interval de 1 7°C ~ 30°C'in trepte de
1°C.

NOTA:

in modul de Dezumidificare, nu puteti schimba viteza

ventilatorului. Acesta a fost deja controlatd automat.
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Functia de Programare

Apasati tasta TIMER ON si aceasta poate seta

programarea auto in timp a unitatii. Apasati butonul

TIMER OFF si aceasta poate seta oprirea programarea

a unitatii.

Setare pornirii programate

1. Apasati tasta TIMER ON. Telecomanda va afisa
TIMER ON, si ultima programare Auto si semnalul
“H" va fi afisat pe LCD. Acum este gata pentru
a reseta programarea Auto pentru a incepe
operatiunea.

2. Apasati iar tasta TIMER ON pentru a seta timpul
dorit. De fiecare data cand apasati tasta, timpul
creste cu o jumadtate deoraintre0si10 oresicuo
oraintre 10 si 24 de ore.

3. Dupa setarea TIMER ON, va exista o intarziere de
o secunda inainte de a se transmite semnalu de la
telecomanda la aparatul de aer conditionat. Apoi,
dupa inca aproximativ 2 secunde, semnalul “h” va
dispdrea, iar temperatura setata va re-aparea pe
afisaj LCD.

Setare opririi programate

1. Apasati tasta TIMER OFF. Telecomanda va afisa
TIMER OFF, si ultima programare Auto si semnalul
“H" va fi afisat pe LCD. Acum este gata pentru
a reseta programarea Auto pentru a incepe
operatiunea.

2. Apasati iar tasta TIMER OFF pentru a seta timpul
dorit. De fiecare data cand apasati tasta, timpul
creste cu o jumadtate de oraintre0si10 oresicu o
oraintre 10 si 24 de ore.

3. Dupa setarea TIMER OFF, va exista o intarziere de
o secunda inainte de a se transmite semnalu de la
telecomanda la aparatul de aer conditionat. Apoi,
dupa inca aproximativ 2 secunde, semnalul “h” va
dispdrea, iar temperatura setata va re-aparea pe
afisaj LCD.




A ATENTIE

+ Cand selectati operatiunea timer, telecomanda transmite automat semnalul de
programare la unitatea interioara pentru timpul specificat. Prin urmare, plasati
telecomanda intr-un loc in care sa poata sa transmita semnalul la unitatea interioara
in mod corect.

* Timpul efectiv de functionare stabilit de telecomanda pentru functia de programare
este limitat la urmatoarele setari: 0,5, 1,0, 1,5, 2,0, 2,5, 3,0, 3,5, 4,0, 4,5, 5,0, 5,5, 6,0,
6,5 70,75,8,0,8,5,90,95,10,11,12,13,14,15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 s5i 24.

Exemplu de programre

O o PORNIRE PROGRAMATA (Pornire Auto)
Functia TIMER ON este utila atunci cand doriti ca
.' "‘ aparatul sa porneasca automat, inainte de a reveni
|" D i = acasa. Aparatul de aer conditionat va porni automat la
- ora setata.
Pornit
Exemplu:
oprit ﬁ Pentru a porni aparatul de aer conditionat in 6 ore.
S 1. Apasati tasta TIMER ON, si ultima setare impruna cu
Setare ! 6 ore mai tarziu semnalul “H"” va aparea pe zona de afisare.

2. Apasati tasta TIMER ON pentru a afisa “6.0H" pe
cronometrul telecomenzii.

3. Asteptati timp de 3 secunde, iar zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura. Indicatorul
“TIMER ON" ramane afisat si aceasta functie este
activata.




Setare

10 ore mai tarziu

Pomire

Setare

2 ore maitarziu 10 ore mai
dupa setare tarziu dupa
setare

OPRIRE PROGRAMATA

(Oprire Auto)

Functia TIMER OFF este utila atunci cand doriti ca
aparatul sa porneasca automat, dupa ce va culcati.
Aparatul de aer conditionat se va opri automat la ora
setata.

Exemplu:

Pentru a opri aparatul de aer conditionatin 10 ore.

1. Apasati tasta TIMER OFF, si ultima setare impruna cu
semnalur'H” va aparea pe zona de afisare.

2. Apasati tasta TIMER OFF pentru a afisa “10.0H" pe
cronometrul telecomenzii.

3. Asteptati timp de 3 secunde, iar zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura. Indicatorul
“TIMER OFF” ramane’afisat si aceasta functie este
activata.

TIMP COMBINAT

(Setarea pornirii si opririi in acelasi timp)

OPRIRE PORNIRE

PROGRAMATA — PROGRAMATA

(Pornit — Oprit — Pornire functionare)

Aceasta caracteristica este utila atunci cand doriti sa
opriti aparatul de aer conditionat dupa ce a mergti la
culcare, si sa il porniti din nou in dimineata cand va
treziti sau atunci cand va intoarceti acasa.

Exemplu:

Pentru a opri aparatul de aer conditionat la 2 ore dupa

setare si pornirea din nou, 10 ore de la setare.

1. Apasati tasta TIMER OFF.

2. Apasati butonul TIMER OFF inca odata pentru a afisa
pe ecran 2.0H la TIMER OFF.

3. Apasati tasta TIMER ON.

4, Apasati TIMER ON butonul din nou pentru a afisa
10H pe cronometrul de afisare.

5. Asteptati timp de 3 secunde, iar pe zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura."TIMER ON
OFF" indicatorul ramane afisata si aceasta functie
este activata.




@ on @ oFF
L i
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Pomire
Oprit w :‘Oprit
—— —
Setare 2 ore maitarziu 5 ore maitarziu
dupa setare dupa setare

PORNIRE  OPRIRE

PROGRAMATA —+ PROGRAMATA

(Oprit = Pornire — Oprire functionare)

Aceasta caracteristica este utila atunci cand doriti sa
porniti aparatul de aer conditionat, Tnainte de a va
trezi si sa se opreasca dupa ce iesiti din casa.

Exemplu:

Pentru a porni aparatul de aer conditionat la 2 ore

dupa setare, si sa se opreasca la 5 ore dupa setare.

1. Apasati tasta TIMER ON.

2. Apasati iar tasta TIMER ON pentru a afisa 2.0H pe
cronometrul de afisare.

3. Apasati tasta TIMER OFF.

4. Apasati iar tasta TIMER OFF pentru a afisa 5.0H pe
ecranul TIMER OFF.

5. Asteptati timp de 3 secunde, iar zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura. Indicatorul
“TIMER ON & TIMER OFF” raman afisate si aceasta
functie este activata.




Pozitionarea telecomenzii

* Folositi telecomanda de la o distanta maxima de 8

i T m de aparatul de aer conditionat, indreptand-o spre
acesta. Receptarea semnalului este confirmata de un
beep sonor.

Manevrarea telecomenzii I

A ATENTIE

* Instalatia de aer conditionat nu va functiona daca
sunt perdele, usi sau alte materiale care blocheaza
semnalul de la telecomanda la unitatea interioara.

* Preveniti varsarea de orice lichid pe telecomanda.
Nu expuneti telecomanda la lumina directa a
soarelui sau la caldura.

* Daca receptorul de semnal infrarosu de la
unitatea interioara este expus la lumina directa
a soarelui, exista posibilitatea ca aparatul de aer
conditionat sa nu functioneze corespunzator.
Utilizati perdele pentru a evita lumina soarelui sa
cada pe receptor.

 Daca alte aparate electrice reactioneaza la
telecomanda aparatului de aer conditionat,
fie mutati aceste aparatele sau consultati

distribuitorul local.
* Nu scdpati telecomanda. Manevrati-o cu grija.
D * Nu asezati obiecte grele pe telecomandad, sau nu
%i% calcati pe ea.
. I Folosirea suportului de telecomanda
@? (optional) .
& l . TAeIecom'anda poate fi asezata pe un perete sau
<] stalp cu ajutorul unui suport de telecomanda (nu este
N furnizat, achizitionat separat).
*inainte de a instala suportul telecomenzii, verificati

daca aparatul de aer conditionat primeste semnalele
corect.

* Montati suportul pentru telecomanda cu doua
suruburi.

* Pentru’ instalarea sau scoaterea telecomanzii din
suport, se trage in sus sau In jos In suport.




The folloinlocuirea bateriilor

Urmatoarele simptome indica baterii consumate,

inlocuiti bateriile vechi cu unele noi.

* Nu este emis un semnal sonor atunci cand un semnal
este transmis catre unitatea interioara.

* Afisajul de pe telecomanda dispare.

Telecomanda este alimentata de doua baterii (R0O3 /

LRO3X2) asezate In partea din spate a telecomenzii si

protejate de un capac.

(1) Scoateti capacul din partea din spate a
telecomenzii.

(2) Scoateti bateriile vechi si introduceti noile baterii,
plasarea (+) si (-) se va face in mod corect.

(3) Instalati capacul din spate pe telecomanda.

NOTA: Atunci cdnd bateriile sunt scoase, telecomanda
isi pierde toate setdrile. Dupd introducerea bateriilor noi,
telecomanda trebuie reprogramata.

A ATENTIE

* Nu amestecati baterii sau acumulatori de diferite
tipuri sau vechi cu noi.

* Nu lasati bateriile in telecomanda, daca acestea
nu vor fi utilizate pentru 2 sau 3 luni. Nu aruncati
bateriile la gunoiul municipal nesortat.

* Colectarea acestor deseuri se face doar separat
pentru un tratament special.




The design and specifications are subjectto change without prior notice for
productimprovement. Consult with the salesagency or manufacturer for details.




